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ENGLISH

Follow the installation instructions
supplied with the mixer tap and the wa-
ter-trap. NOTE! Silicone is not included. To
prevent water from entering between the
countertop and the sink, seal the gap with
silicone. Screws or mounting fittings to fix
the furniture/object to the wall/ceiling are
not included. Choose screws or mounting
fittings that are suitable for use in your
wall/ceiling and have enough holding
power. If you are uncertain, contact your
local specialised dealer.

DEUTSCH

Bei der Montage von Mischbatterie und
Siphon die entsprechenden Anleitungen
befolgen. Achtung! Silikon ist nicht beige-
packt. Abdichtung mit Silikon ist erforder-
lich, um das Eindringen von Feuchtigkeit
zwischen Arbeitsplatte und Spile zu
verhindern. Schrauben oder Beschlage
zur Wand-/Deckenbefestigung sind nicht
beigepackt. Achten Sie darauf, dass Sie
Schrauben/Beschlage entsprechend der
Wand-/Deckenbeschaffenheit und mit
ausreichender Tragfahigkeit verwenden.
Erkundigen Sie sich gfs. beim Eisenwaren-
fachhandel.

FRANCAIS

Pour l'installation du robinet et du siphon,
suivre les instructions fournies avec

ces derniers. NB ! La silicone n’est pas
fournie. Important ! Pour éviter que I'eau
ne pénétre dans le plan de travail en cas
de fuite, vous devez enduire les bords
sciés de silicone. NB Joint silicone non
inclus. Compléter par des vis/ ferrures

de fixation qui supportent la charge et
qui sont adaptées au matériau de votre
mur. N.B. Les vis et ferrures de fixation
sont vendues séparément. Si vous avez
des doutes sur le choix des vis, demandez
conseil a un professionnel.

NEDERLANDS

Volg bij de installatie de aanwijzingen bij
de kraan en de sifon. N.B. Excl. siliconen-
kit. Om te voorkomen dat er water tussen
het werkblad en de spoelbak komt, moet
dit met siliconenkit worden afgedicht.
Excl. schroeven of bevestigingsbeslag

om het meubel/voorwerp aan de wand/
het plafond te bevestigen. Zorg dat de
schroeven of het bevestigingsbeslag dat je
kiest bedoeld zijn voor het materiaal van
de wand/het plafond waarin ze bevestigd
moeten worden, en dat het voldoende
draagkracht heeft. Neem bij twijfel con-
tact op met de lokale vakhandel.

DANSK

Fglg monteringsanvisningerne ved mon-
tering af vandlas og blandingsbatteri.
BEMARK! Silikone medfalger ikke! For

at forhindre vand i at traenge ind mel-
lem bordpladen og vasken skal du taetne
med silikone. Skruer og rawlplugs til at
fastggre mgblet i vaeggen/loftet medfglger
ikke. Veelg skruer/rawlplugs, der passer til
vaeggen/loftet, som mgblet skal fastgg-
res til, og sgrg for, at de har tilstraekkelig
baereevne. Hvis du har spgrgsmal, skal du
kontakte et byggemarked.

iSLENSKA

Fylgid leidbeiningunum sem fylgja med
bléndunartaekjunum og vatnslasnum.
ATHUGID! Silikon fylgir ekki. Berid silikon i
opid til ad koma i veg fyrir ad vatn komist
a milli bordplétunnar og vasksins. Skrafur
eda festingar til ad festa hlisgangid/
hlutinn vid vegg/loft fyglja ekki. Veldid
skrufur eda festingar sem henta i veggi/
loft heimilisins og hafa naegilegt burdarpol.
Haf&i® samband vid byggingavoéruverslun

i vafa.

NORSK

Folg kranens og vannl@sens anvisninger
for montering av disse. OBS! Silikon fglger
ikke med! For & forhindre at vann trenger
inn mellom benkeplaten og oppvaskben-
ken ma tu tette med silikon. Skruer og
festebeslag til & feste mgbelet/objektet
fast i veggen/taket med fglger ikke med.
Pass pa at skruene/festebeslagene du
velger er beregnet for det materialet de
skal festes i, samt ha tilstrekkelig baere-
kraft. Kontakt en faghandel dersom du er
usikker.

SUOMI

Seuraa hanan ja vesilukon asennusohjeita.
HUOMAA! Silikoni ei sisally pakkaukseen!
Jotta vesi ei paasisi tyotason ja tiskipdy-
dan valiin, se on tiivistettava silikonilla.
Mukana ei ole ruuveja tai kiinnikkeita
kalusteen/esineen seina-/kattokiinnitysta
varten. Valitse ruuvit tai kiinnikkeet, jotka
on suunniteltu seind-/kattomateriaaliasi
varten ja jotka kestavat tarpeeksi ison
painon. Jos tarvitset apua, ota yhteytta
paikalliseen asiantuntijaan.

SVENSKA

Folj kranen och vattenldsets anvisningar
for installation av dessa. OBS! Silikon
medfoljer ej! For att forhindra att vatten
tranger in mellan bankskivan och diskban-
ken m3ste du tita med silikon. Skruvar
eller fastbeslag att fasta moébeln/férema-
let i vaggen/taket medfoljer ej. Tank pd
att skruvarna eller fastbeslagen du valjer
ska vara avsedda for vdggen/taket de ska
fastas i, samt ha tillrdckligt barkraft. Ar du
osdker kontakta din lokala fackhandel.

CESKY

Postupujte podle intrukci o instalaci,

které jsou dodany s kuchyfiskou baterii

a s odtokovym systémem. UPOZORNENI!
Silikon neni soucasti baleni. Pro zamezeni
pronikani vody mezi pracovni desku a
diez, utésnéte mezeru silikonem. Srouby
nebo upevnovaci material pro pripevnéni
nabytku/objektu na zed/strop nejsou
soucasti. Vyberte upeviovaci material s
dostatecnou nosnosti, ktery je vhodny pro
vas zdici material. Pokud si vybérem nejs-
te jisti, kontaktujte odborného prodejce.

ESPANOL

Sigue las instrucciones de instalacion
que vienen con el grifo y el sifon.
iADVERTENCIA! No se incluye la silicona.
Para evitar que penetre agua entre la
encimera y el fregadero, debe sellarse

la ranura con silicona. No se incluyen los
tornillos o herrajes necesarios para fijar
el mueble/elemento en la pared/el techo.
Recuerda que debes elegir tornillos o
herrajes segun la clase de pared/techo en
los que iran sujetos. Recuerda, ademas,
que la pared/el techo tengan resistencia
suficiente. Ante cualquier duda, ponte en
contacto con una tienda especializada.

ITALIANO

Per l'installazione del miscelatore e del
sifone, segui le rispettive istruzioni. Per
evitare che l'lacqua si infiltri tra il piano di
lavoro e il lavello, sigilla bene con il silico-
ne. N.B. Il silicone, le viti e gli accessori
per fissare il mobile alla parete non sono
inclusi. Scegli viti e accessori adatti alla
parete in questione e in grado di garantire
la giusta tenuta. Se hai dubbi, rivolgiti a
un rivenditore locale.

MAGYAR

A szereléshez kdvesd a keverdcsap és a
vizcsap csomagolasaban taladlhato utmu-
tatot. FONTOS ! A csomag a ragasztoé-
anyagot nem tartalmazza. Megel6zendg,
hogy a viz a munkalap és mosogaté kozé
folyjon, az ott keletkez6 hézagot ajanlatos
témitéanyaggal/ ragasztoval lezarni. A
csavarokat és a felszereléshez sziikséges
tipliket a csomag szintén nem tartalmaz-
za. Ezek vasarlasakor valassz mindig
olyan csavart, tiplit illetve szerelvényeket,
melyek a leginkabb alkalmasak az ottho-
nodban talalhato fal minéségéhez és a tar-
toerejlik is megfelel6. Ha bizonytalannak
érzed magad a szerelést illetéen, fordulj a
szakképzett személyzethez.

POLSKI

Postepuj zgodnie z instrukcjami instalacji
dotaczonymi do baterii i kranu. UWAGA!
W komplecie brak silikonu. Aby zapobiec
dostawaniu sie wody pomiedzy blat a zlew
zaklej szpare silikonem. W komplecie nie
ma wkretdéw ani umocowan do montowa-
nia mebla/elementu do $ciany/sufitu. Wy-
bierz wkrety lub umocowania odpowiednie
do Twoich $cian/sufitu, o odpowiedniej
wytrzymatosci. W przypadku watpliwosci
skontaktuj sie z lokalnym sklepem specja-
listycznym.

EESTI

Jargige paigaldusjuhendit, mis on lisatud
segistile ja veetrapile. TAHELEPANU!
Silikoon ei kuulu komplekti. Selleks,

et valtida vee sattumist tasapinna ja
kraanikausi vahele, vuukige vahed
silikooniga. Kinnitusvahendeid seinale/
lakke kinnitamiseks ei ole lisatud. Valige
alati seina/lae materjalile sobivad
kinnitusvahendid. Lisainformatsiooni
saamiseks votke Uhendust spetsialistiga.
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LATVIESU

Udens maisitadja un sifona montaza

javeic saskana ar instrukciju. UZMANIBU!
Silikons nav ieklauts komplekta. Lai starp
darba virsmu un izlietni nenok]utu tdens,
aizpildiet caurumus ar silikonu. Skriives un
stiprinajumi mébelu piestiprinasanai pie
sienas/griestiem komplekta nav ieklauti.
Izvélieties skrives un stiprinajumus,

kas ir piemeéroti konkrétajam griestu
materialam un spéj izturét tiem paredzéto
slodzi. Saubu gadijuma konsultéjieties ar
specialistu.

LIETUVIUY

Vadovaukités montavimo instrukcijomis
pridedamomis prie maisytuvo ir sifono.
DEMESIO! Silikonas nepridedamas. Kad
vanduo nepatekty tarp stalvirsio ir plautu-
vés, uzpildykite tarpg silikonu. Varztai ar
baldy/jrenginio tvirtinimo prie sieny/luby
detalés nepridedamos. Pasirinkite varztus
ar tvirtinimo detales pagal jusy sieny/luby,
apdailos medziagas ir laikomajg galia. Jei
abejojate, kreipkités | vietos specializuotg
pardavéja.

PORTUGUES

Siga as instrugdes de instalagdo que vém
com a torneira e o sifdo. ATENCAQO! Nao
se inclui a silicone. Para evitar que entre
agua entre a bancada e o lava-loigas,

deve selar a ranhura com silicone. Nao

se incluem os parafusos ou ferragens
necessarias para fixar o movel/elemento a
parede/tecto. Lembre-se de que deve es-
colher os parafusos ou ferragens conforme
o tipo de parede/tecto onde forem fixados.
lembre-se, além disso, de que a parede/
tecto tenha resisténcia suficiente. Se tiver
alguma duvida, entre em contacto com
uma loja especializada.

ROMANA

Urmeaza instructiunile de instalare ale
bateriei si ale dopului. ATENTIE! Siliconul
nu este inclus. Pentru a preveni patrunde-
rea apei in spatiul dintre blat si chiuveta,
umple golul cu silicon. Suruburile si ar-
maturile pentru fixarea mobilei/obiectului
pe perete/plafon nu sunt incluse. Alege
suruburi si armaturi in functie de materia-
lul din care e construit peretele/plafonul

si de puterea lui de sustinere. Contac-
teaza dealer-ul tau local specializat pentru
consiliere.

SLOVENSKY

Postupujte podla instrukcii pre indtaldciu
batérie a zachytavaca vody.

POZOR! Silikdn nie je prilozeny. Aby sa
zabranilo pretekaniu vody medzi kuch.
doskou a drezom zaplnte medzeru si-
likbnom. Skrutky na montdaz pripevnenia
nabytku/objektu k stene/ stropu nie su
prilozené. Vyberte si skrutky, alebo upev-
nenia ktoré budu vhodné pre pouZitie v
pripade Vasej steny /stropu a st dostata-
toCne silné. Ak si nie ste isty, opytajte sa
$pecialistu vo Vasom okoli.

BBJIFTAPCKHN

CneaBanTe MHCTPYKUMMTE 3a MOHTaX,
NPUIOXKEHN KbM cMecnTensa u cudoHa
Ha mmBkaTta. BAXXHO! CUINKOHBT He e
ocurypeH. 3a fia He BAM3a BOAA Mexay
nsaoTa u MMBKaTa, 3aneyaTanTe npouena
CbC CUJINKOH. BMHTOBE 1 OKauBalu
GUTUHIM 3@ NpuKkpensHe KbM cTeHaTa/
TaBaHa He ca ocurypeHu. Moabepete
BUHTOBE M oKayBawm GUTKUHIHK,
noaxoAsiwm 3a ynotpeba BbB BawnTe
CTeHu/TaBaH M C AOCTaTb4YyHa 34paBuHa.
AKO He CTe CUT'ypHU KaKBW, CBbpXeTe ce
CbC creunanmsnpaH A4oCTaByMK.

HRVATSKI

PridrZzavajte se uputa za ugradnju mijesa-
lice za hladnu i toplu vodu i sifona. NAPO-
MENA! Silikon nije prilozen. Kako biste
sprijecili prodor vode izmedu radne ploce
i sudopera, ispunite praznine silikonom.
Vijci ili okovi za pri¢vrscivanje namjesta-
ja/predmeta na zid/strop nisu prilozeni.
Odaberite vijke ili montazne okove koji
odgovaraju vrsti zida/stropa i koji imaju
dovoljnu nosivost. Za savjet kontaktirajte

svoju lokalnu specijaliziranu prodavaonicu.

EAAHNIKA

Ma Tnv £ykaTtaocTaaon, adkoAouBnaTe

TIG 0dnyieg nou nepiAapBavovTail oTIg
OUOKEUACOIEG TOU WEIKTN VEPOU Kal Tou
oipovioU. ZHMEIQZH! H agiAikovn dev
nepiAapBaveral. Ma va ano@eUyeTal, n
€lopor vepoU WeTa&l Tou NAykou gpyaaiag
Kal Tou vepoxUTn, o@PayioTe To KEVO

pe alhikovn. O1 Bideg | Ta HeTAAAIKG
€E€QpTAUATA VIA TNV OTEPEWON TWV
VTOUAANI®V/AVTIKEINEVOU OTOV TOiXo/
TaBavi dev nepihapBavovTal. EmAEETE
Bideg kal eEapTruaTa oTEPEWONG, TA
onoia va sival kataAAnAa yia Tov Toixo

r To TaBdavi gag kal Ta onoia va €xouv
KaAo kpaTtnua. Eav dev sioTe aiyoupol,
oupBouAeuBeiTE TO €181KO KATAGTNKA TNG
nepIoxng odg.

PYCCKWUW

CnepynTe MHCTPYKLMAM MO YCTAHOBKE,
KOTOpble NpUNaralwTcsl K CMECUTESO

n cndoHy. BAXXHO! CununkoH He
npunaraetcsi. Ytobbl NpefoTBpPaTUTL
nonagaHue BoAbl B LieNb Mexay
CTOoNewHnuern n Mokoi, obpaboTalite
3TY Wenb CUIMKOHOM. LLypynbl nnm
KpenneHus ans dpukcaumm mebenwn/
npeAMeToB Ha CTeHe/MOTOsIKE He
npunaratoTcsl. BoibupaiTe wypynbl nam
KpenfieHnsi, KoTopble NOAXOAST ANS
Bawunx cteH/noTtonkos n obnagatTt
[O0CTaTOYHON yaepXxusatowen
CnocobHoCTbI0. B cnyyae kakux-nn6o
COMHEHWI obpaTuTechb B MECTHbIN
cneunanusnpoBaHHbI MarasuH.

SRPSKI

Sledite uputstva o instaliranju data uz
bateriju za vodu i sifon. PAZNJA! Silikon
nije dat. Da voda ne bi prodirala izmedu
radne povrsine i sudopere, zaCepite
razmake silikonom. Tiplovi i okovi za
kacenje namestaja/predmeta na zid/
tavanicu nisu dati. Odaberite tiplove
dovoljne nosivosti koji odgovaraju vrsti
zida/tavanice. Ako ne znate koje, obratite
se specijalizovanom prodavcu.

SLOVENSCINA

Sledite navodilom, ki so prilozena arma-
turi in odtocni garnituri. POZOR! Silikon-
ski kit ni prilozen. Uhajanje vode med
delovno plosco in koritom preprecite tako,
da zapolnite rezo s silikonom. Montaz-

no okovje ali vijaki, s katerimi fiksirate
pohistvo/predmet na steno/strop, niso
prilozeni. Izberite take vijake ali okovje,

ki ustrezajo sestavi vase stene/stropa in
imajo primerno nosilno moc. Ce niste pre-
pricani, se posvetujte z najblizjim speciali-
ziranim prodajalcem.

TURKCE

Batarya ve sifon ile birlikte gelen kurulum
kilavuzunu takip edin. NOT! Silikon dahil
degildir. Suyun tezgah ve evye arasina
sizmasini engellemek igin, boslugu silikon
ile doldurun. Mobilya/esyanin duvar/tava-
na montajinda kullanilacak vidalar veya
badlanti pargalari dahil degildir. Duvar/
tavaniniza uygun ve yeterli kaldirma gtcl
olan vida veya baglanti parcalarini secin.
Emin dedilseniz, ilgili arag-geregleri satan
dikkanlara basvurunuz.
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BAHASA INDONESIA

Ikutilah petunjuk pemasangan keran
sesuai dengan yang disertakan. CATATAN!
Silikon tidak disertakan. Untuk mencegah
masuknya air dari celah antara countertop
dan bak cuci, tutuplah celah dengan
silikon. Sekrup atau perlengkapan pasang
untuk memasang perabot/objek pada
dinding/plafon tidak disertakan. Pilihlah
sekrup atau pelengkapan pasang yang
sesuai dengan bahan dinding/plafon dan
cukup kuat menahan beban. Bila anda
ragu, hubungi dealer spesialis di tempat
anda.



BAHASA MALAYSIA

Ikut arahan pemasangan yang disertakan
dengan paip campuran dan perangkap
air. NOTA! Silikon tidak disertakan. Untuk
mengelakkan air daripada masuk di
antara bahagian atas kaunter dan sinki,
tutup ruang tersebut dengan silikon.
Skru atau pelengkap pemasangan untuk
memasang perabot/objek ke dinding/
siling tidak disertakan. Pilih skru atau
pelengkap pemasangan yang sesuai
untuk digunakan pada dinding/siling anda
dan ia mempunyai kuasa menahan yang
cukup. Jika anda tidak pasti, hubungi wakil
penjual khusus di kawasan anda.

W
ol 9 bl juo go a8 yoll LS il wlowdss gl
ke Blazll. Jgonine e OgSalall alasMo. sloll
olall lel ol § abadl o soll wyas pac
Sl sl Tz eyl s, OsSulandl alaolgs
2o awlioll (sélyl i3l il of biladl e
ol el OIS 13, ade oSl shodl il of boill
vaazioll pazoid] @l (58 33,5 M8 ,Luwsiwl
oo aseo Jolew osall

na
Ufidaudusaunsdadeiuunnsudanauauuas
alnsalviaihiie winewa! aastdnndalaumuun
savdorfuvialiaueas wiailasduthduain (n1ad
Alauuandtming) angusaadnsalfaiwasfivaaste
wifsnTatwaululaliunnsauduyaiudl aaias
Wanldangvtaainsalia Adusefainznniiaona
uazflurfiadimingduianuasiufividasnisdade
uwnﬂmiﬂttuiniunwstﬁanvﬁa nsadinsagauaIu
Hudmmhalndiu

AA-1832591-4






AAAAAAAAAAAA









650 mm
6|.)




O
X X
\ 4
________________________________________________ A
| 650 mm
i | (25 9/16")
o |
0 \ 4
ﬂ;l‘ ’I;k

10 AA-1832591-4



11



12

AA-1832591-4



ENGLISH

NOTE! Silicone is not included! In order
to prevent water from penetrating into
the countertop in case of leakage, the cut
edges must be sealed with silicone.

DEUTSCH

Wichtig! Silikon ist nicht beigepackt. Um
im Fall einer Leckage das Eindringen von
Wasser in die Arbeitsplatte zu verhindern,
mussen die abgesagten Kanten mit Silikon
abgedichtet werden.

FRANCAIS

Important ! Pour éviter que I'eau ne
pénétre dans le plan de travail en cas de
fuite, vous devez enduire les bords sciés
de silicone. NB Joint silicone non inclus.

NEDERLANDS

N.B. Excl. siliconen! Om te voorkomen

dat er water in het werkblad dringt bij
eventuele lekkage, moeten de zaagsnedes
worden afgedicht met siliconen.

DANSK

OBS! Silikone medfglger ikke! For at for-
hindre at vand traenger ind i bordpladen
ved eventuel leekage, skal du tetne de
afsavede kanter med silikone.

ISLENSKA

ATHUGID! Silikon fylgir ekki! Til ad koma i
veg fyrir ad vatn smjugi inn i bordplétuna
vid vatnsleka, parf ad bera silikon a
sagadar brunir.

NORSK

Obs! Silikon fglger ikke med! For § for-
hindre at vann trenger inn i benkeplaten
ved evt lekkasje ma du tette de avsagde
kantene med silikon.

SUOMI

HUOM! Silikoni ei sisélly pakkaukseen!
Estddksesi veden imeytymisen tydtasoon
sinun on tiivistettava reunat silikonilla.

SVENSKA

Obs! Silikon medféljer ej! For att férhindra
att vatten tréanger in i bankskivan vid
eventuellt lackage méste du tita de avsa-
gade kanterna med silikon.

CESKY )

UPOZORNENI! Silikon neni soudasti baleni!
Abyste zabranili prosakovani vody do
pracovni desky, ufiznuté hrany musi byt
utésnény silikonem.

ESPANOL

iAdvertencia! La silicona no se incluye.
Para evitar que penetre agua en la
encimera si tienes alguna fuga de agua,
debes impermeabilizar los cantos de corte
con silicona.

ITALIANO

N.B. Il silicone non & incluso. Per evitare
che l'acqua penetri nel piano di lavoro in
caso di perdite, sigilla con il silicone i bordi
tagliati.

MAGYAR
MEGJEGYZES ! A csomag a szilikont nem
tartalmazza. A szélek lezarasahoz feltétle-
nll hasznalj szilikont, igy szivargas esetén
megel6zhetd a viz felszivddasa a munka-
lapban.

POLSKI

UWAGA! Nie zawiera silikonu! Aby zapo-
biec dostawaniu sie wody do blatu w
przypadku przecieku przyciete krawedzie
muszg zostac zabezpieczone silikonem.

EESTI

TAHELEPANU! Silikoon pole kaasas.
Vaéltimaks lekke korral vee tungimist Iabi
tasapinna, peate servad ja avaused tditma
silikooniga.

LATVIESU

UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts
silikons! Lai nopltides gadijuma izvairitos
no Gdens iesikSanas darba virsma, tas
malas nepiecieSams noblivét ar silikonu.

LIETUVIUY

DEMESIO! Silikonas nepridedamas! Kad
vanduo nepatekty j stalvirsio vidy, nup-
jautus krastus reikia sandarinti silikonu.

PORTUGUES

ATENCAO! Silicone ndo incluida. Para evi-
tar que em caso de fuga a dgua entre na
bancada, as arestas cortadas deverdo ser
tratadas com silicone.

ROMANA

ATENTIE! Pasta silicon nu este inclusa.
In cazul unei scurgeri, pentru a preveni
patrunderea apei in blat, canturile taiate
trebuie sigilate cu silicon.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE! Bez silikonu! Aby ste pre-
disli prenikaniu vody medzi dosku kuchy-
nskej linky, okraje vyplnte silikonom!

BBJITAPCKU

BAXXHO! KoMnnekTbT He BKOYBA
cuMnukoHoBa nacTta! 3a aa He ce
NnpocMyKBa BoAa B NJioTa B C/lyyalt Ha
U3TU4aHe, OTpA3aHUTe Kpauwa Tpsabea aa
6baaT 3aneyaTtaHu CbC CUJTUKOH.

HRVATSKI

NAPOMENA! Silikon nije priloZzen! Kako
biste, u slucaju curenja, sprijecili prodi-
ranje vode u radnu plocu, izrezane krajeve
prekrijte silikonom.

EAAHNIKA

SHMEIQZH! H giAikovn dev
nepitAapBaverai! NMa Tnv anopuyrn 6nNwc os
nepinTwaon 31appong, To VEPO EICKWPNOTEI
OTOV NAYKO, Ol KOUHUEVEG GKPEG, Ba npenel
va oppayi-

dovTal JE aIAIKOV.

PYCCKWWA

BHUMAHWE! CunnkoH He npunaraetcsa!
YT106bI NPEfOTBPATUTL NPOHUKHOBEHME
BOAbl B CTONELWHULY B C/ly4Yae yTeuKkHu,
Heobxoammo obpaboTaTb cpe3aHHble Kpas
CU/TIUKOHOM.

SRPSKI

PAZNJA! Silikon nije dat! Da bi spredili
prodiranje vode na radnu povrsinu u
slucaju prokapavanja, ise¢ene ivice treba
zapecatiti silikonom.

SLOVENSCINA

OPOZORILO! Silikonski kit ni prilozen. Da
bi preprecili uhajanje vode skozi rezo ob
delovni povrsini, robove vedno zatesnite s
silikonskim kitom.

TURKCE

NOT! Silikon dahil degildir! Sizinti olmasi
halinde suyun tezgaha islemesini 6nlemek
icin kesik kenarlar silikonla kaplanmalidir.
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BAHASA INDONESIA

CATATAN! Tidak disertakan silikon. Untuk
mencegah air merembes ke dalam meja
bila terjadi kebocoran, potong tepi ujung
tutupi dengan silikon.

BAHASA MALAYSIA

NOTA! Silikon tidak disertakan! Untuk
menghalang air meresap pada bahagian
atas kaunter semasa terjadi kebocoran,
bahagian tepi yang dipotong perlu
menutupnya dengan silikon.

. ) e
Oyl @io suid! oo € UeSalidl! dla> Mo
US|l alawlys edawd! (o olodl

ng

vnawa! Wailassuihduirivialinninaslunsd
i mslddaTauenumransasdalvidausan
(2&Taunanda)

13



Min 60 mm

Min 60 mm

8X

N=#

560x525

o
(o8]
(o))
[oo]
<
—

Min 60 mm

5x

148982

460x455

14




< E LILLVIKEN

15



RS

\

AAAAAAAAAAAA



110385

(11/8-15/8")

D

109184

28-40 mm
(11/8-15/8")

.

17






19



ENGLISH

NOTE! Silicone is not included! In order
to prevent water from penetrating into
the countertop in case of leakage, the cut
edges must be sealed with silicone.

DEUTSCH

Wichtig! Silikon ist nicht beigepackt. Um
im Fall einer Leckage das Eindringen von
Wasser in die Arbeitsplatte zu verhindern,
mussen die abgesagten Kanten mit Silikon
abgedichtet werden.

FRANCAIS

Important ! Pour éviter que I'eau ne
pénétre dans le plan de travail en cas de
fuite, vous devez enduire les bords sciés
de silicone. NB Joint silicone non inclus.

NEDERLANDS

N.B. Excl. siliconen! Om te voorkomen

dat er water in het werkblad dringt bij
eventuele lekkage, moeten de zaagsnedes
worden afgedicht met siliconen.

DANSK

OBS! Silikone medfglger ikke! For at for-
hindre at vand traenger ind i bordpladen
ved eventuel leekage, skal du tetne de
afsavede kanter med silikone.

ISLENSKA

ATHUGID! Silikon fylgir ekki! Til ad koma i
veg fyrir ad vatn smjugi inn i bordplétuna
vid vatnsleka, parf ad bera silikon a
sagadar brunir.

NORSK

Obs! Silikon fglger ikke med! For § for-
hindre at vann trenger inn i benkeplaten
ved evt lekkasje ma du tette de avsagde
kantene med silikon.

SUOMI

HUOM! Silikoni ei sisélly pakkaukseen!
Estddksesi veden imeytymisen tydtasoon
sinun on tiivistettava reunat silikonilla.

SVENSKA

Obs! Silikon medféljer ej! For att férhindra
att vatten tréanger in i bankskivan vid
eventuellt lackage méste du tita de avsa-
gade kanterna med silikon.

CESKY )

UPOZORNENI! Silikon neni soudasti baleni!
Abyste zabranili prosakovani vody do
pracovni desky, ufiznuté hrany musi byt
utésnény silikonem.

ESPANOL

iAdvertencia! La silicona no se incluye.
Para evitar que penetre agua en la
encimera si tienes alguna fuga de agua,
debes impermeabilizar los cantos de corte
con silicona.

ITALIANO

N.B. Il silicone non & incluso. Per evitare
che l'acqua penetri nel piano di lavoro in
caso di perdite, sigilla con il silicone i bordi
tagliati.

MAGYAR
MEGJEGYZES ! A csomag a szilikont nem
tartalmazza. A szélek lezarasahoz feltétle-
nll hasznalj szilikont, igy szivargas esetén
megel6zhetd a viz felszivddasa a munka-
lapban.
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POLSKI

UWAGA! Nie zawiera silikonu! Aby zapo-
biec dostawaniu sie wody do blatu w
przypadku przecieku przyciete krawedzie
muszg zostac zabezpieczone silikonem.

EESTI

TAHELEPANU! Silikoon pole kaasas.
Vaéltimaks lekke korral vee tungimist Iabi
tasapinna, peate servad ja avaused tditma
silikooniga.

LATVIESU

UZMANIBU! Komplekta nav ieklauts
silikons! Lai nopltides gadijuma izvairitos
no Gdens iesikSanas darba virsma, tas
malas nepiecieSams noblivét ar silikonu.

LIETUVIUY

DEMESIO! Silikonas nepridedamas! Kad
vanduo nepatekty j stalvirsio vidy, nup-
jautus krastus reikia sandarinti silikonu.

PORTUGUES

ATENCAO! Silicone ndo incluida. Para evi-
tar que em caso de fuga a dgua entre na
bancada, as arestas cortadas deverdo ser
tratadas com silicone.

ROMANA

ATENTIE! Pasta silicon nu este inclusa.
in cazul unei scurgeri, pentru a preveni
patrunderea apei in blat, canturile taiate
trebuie sigilate cu silicon.

SLOVENSKY

UPOZORNENIE! Bez silikonu! Aby ste pre-
disli prenikaniu vody medzi dosku kuchy-
nskej linky, okraje vyplnte silikonom!

BBJITAPCKU

BAXXHO! KoMnnekTbT He BKOYBA
cuMnukoHoBa nacTta! 3a aa He ce
NnpocMyKBa BoAa B NJioTa B C/lyyalt Ha
U3TU4aHe, OTpA3aHUTe Kpauwa Tpsabea aa
6baaT 3aneyaTtaHu CbC CUJTUKOH.

HRVATSKI
NAPOMENA! Silikon nije priloZzen! Kako
biste, u slucaju curenja, sprijecili prodi-

ranje vode u radnu plocu, izrezane krajeve

prekrijte silikonom.

EAAHNIKA

SHMEIQZH! H giAikovn dev
nepitAapBaverai! NMa Tnv anopuyrn 6nNwc os
nepinTwaon 31appong, To VEPO EICKWPNOTEI
OTOV NAYKO, Ol KOUHUEVEG GKPEG, Ba npenel
va oppayi-

dovTal JE aIAIKOV.

PYCCKWWA

BHUMAHWE! CunnkoH He npunaraetcsa!
YT106bI NPEfOTBPaTUTL NPOHUKHOBEHME
BOAbl B CTONELWHULY B C/ly4Yae yTeukHu,
Heobxoammo obpaboTaTb cpe3aHHble Kpas
CU/TIUKOHOM.

SRPSKI

PAZNJA! Silikon nije dat! Da bi spredili
prodiranje vode na radnu povrsinu u
slucaju prokapavanja, ise¢ene ivice treba
zapecatiti silikonom.

SLOVENSCINA

OPOZORILO! Silikonski kit ni prilozen. Da
bi preprecili uhajanje vode skozi rezo ob
delovni povrsini, robove vedno zatesnite s
silikonskim kitom.
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TURKCE

NOT! Silikon dahil degildir! Sizinti olmasi
halinde suyun tezgaha islemesini 6nlemek
icin kesik kenarlar silikonla kaplanmalidir.
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BAHASA INDONESIA

CATATAN! Tidak disertakan silikon. Untuk
mencegah air merembes ke dalam meja
bila terjadi kebocoran, potong tepi ujung
tutupi dengan silikon.

BAHASA MALAYSIA

NOTA! Silikon tidak disertakan! Untuk
menghalang air meresap pada bahagian
atas kaunter semasa terjadi kebocoran,
bahagian tepi yang dipotong perlu
menutupnya dengan silikon.
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